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See the notice on TED website

261481-2026 - Concurso
Suécia – Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio – ADMS 
Smarta nät
OJ S 74/2026 16/04/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kraftringen Nät AB
Correio eletrónico: upphandling@kraftringen.se
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a eletricidade

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: ADMS Smarta nät
Descrição: Kraftringen bjuder in leverantörer att ansöka om deltagande i en strategiskt viktig 
upphandling av System-integratör, för leverans av ett modernt ADMS-system med tillhörande 
fjärrstyrningskomponenter i elnätet. Upphandlingen erbjuder en möjlighet för System-
integratören att bidra till utvecklingen av ett mer robust, effektivt och datadrivet elnät, där 
innovativa lösningar för övervakning, styrning och analys står i centrum.
Identificador do procedimento: 96ede374-8aff-4310-9135-b96c7f6eb344
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio
Classificação adicional (cpv): 50324100 Serviços de manutenção de sistemas, 72000000 
Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio, 72260000 
Serviços relacionados com software, 72263000 Serviços de implementação de software

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Lund
Subdivisão do país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suécia

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 250 000 000,00 SEK

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Corrupção: Har leverantören själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, 
lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller 
kontrollera dessa, fällts för korruption genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt 
definitionen i artikel 3 i konventionen om kamp mot korruption som tjänstemän i Europeiska 
gemenskaperna eller Europeiska unionens medlemsstater är delaktiga i (EUT C 195, 
25.6.1997, s. 1) respektive artikel 2.1 i rådets rambeslut 2003/568/RIF av den 22 juli 2003 om 
kampen mot korruption inom den privata sektorn (EUT L 192, 31.7.2003, s. 54). Detta skäl för 
uteslutning omfattar även korruption enligt definition i den nationella lagstiftningen för den 
upphandlande myndigheten (den upphandlande enheten) eller leverantören.
Fraude: Har leverantören själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- 
eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, 
fällts för bedrägeri genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan 
eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt innebörden i artikel 1 i 
konventionen om skydd av Europeiska gemenskapernas finansiella intressen (EGT C 316, 
27.11.1995, s. 48).
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Har leverantören 
själv eller en person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som 
har befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för terrorbrott eller brott 
med anknytning till terroristverksamhet genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för 
högst fem år sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt 
definitionen i artiklarna 1 och 3 i rådets rambeslut av den 13 juni 2002 om bekämpande av 
terrorism (EGT L 164, 22.6.2002, s. 3). Denna grund för uteslutning omfattar även anstiftan av 
eller medhjälp till eller försök att begå brott i den mening som avses i artikel 4 i det rambeslutet.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Har leverantören själv eller en 
person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för deltagande i någon 
kriminell organisation genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år 
sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i 
rådets rambeslut 2008/841/RIF av den 24 oktober 2008 om kampen mot organiserad 
brottslighet (EUT L 300, 11.11.2008, s. 42).
Participação numa organização criminosa: Har leverantören själv eller en person som är 
medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har befogenhet att 
företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för penningtvätt eller finansiering av 
terrorism genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år sedan eller i 
vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 1 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2005/60/EG av den 26 oktober 2005 om åtgärder för 
att förhindra att det finansiella systemet används för penningtvätt och finansiering av terrorism 
(EUT L 309,25.11.2005, s. 15).
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Har leverantören själv eller en 
person som är medlem i dess förvaltnings-, lednings- eller tillsynsorgan eller som har 
befogenhet att företräda, fatta beslut i eller kontrollera dessa, fällts för barnarbete eller andra 
former av människohandel genom en lagakraftvunnen dom som meddelades för högst fem år 
sedan eller i vilken en tidsfrist fastställts som fortfarande gäller? Enligt definitionen i artikel 2 i 
Europaparlamentets och rådets direktiv 2011/36/EU av den 5 april 2011 om förebyggande och 
bekämpande av människohandel, om skydd av dess offer och om ersättande av rådets 
rambeslut 2002/629/RIF (EUT L 101, 15.4.2011, s. 1).



261481-2026 Page 3/5

Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Har leverantören åsidosatt sina 
skyldigheter i fråga om betalning av skatter, i det land där denne är etablerad eller i den 
upphandlande myndighetens eller enhetens medlemsstat om det är ett annat land än 
etableringslandet?
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: Har 
leverantören åsidosatt sina skyldigheter i fråga om betalning av sociala avgifter, i det land där 
denne är etablerad eller i den upphandlande myndighetens eller enhetens medlemsstat om 
det är ett annat land än etableringslandet?

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: ADMS Smarta nät
Descrição: Kraftringen bjuder in leverantörer att ansöka om deltagande i en strategiskt viktig 
upphandling av System-integratör, för leverans av ett modernt ADMS-system med tillhörande 
fjärrstyrningskomponenter i elnätet. Upphandlingen erbjuder en möjlighet för System-
integratören att bidra till utvecklingen av ett mer robust, effektivt och datadrivet elnät, där 
innovativa lösningar för övervakning, styrning och analys står i centrum.
Identificador interno: 019d42f5-bc7a-7382-b4c9-09cca505c890

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 72000000 Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de 
software, Internet e apoio
Classificação adicional (cpv): 50324100 Serviços de manutenção de sistemas, 72000000 
Serviços de TI: consultoria, desenvolvimento de software, Internet e apoio, 72260000 
Serviços relacionados com software, 72263000 Serviços de implementação de software

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suécia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 02/11/2026
Data de fim da duração: 31/10/2041

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Aquisição inovadora
Descrição: Främjande av innovation
Objetivo da contratação estratégica: Aquisição inovadora
Descrição: Främjande av innovation
Contratos Públicos de Inovação: As obras, fornecimentos ou serviços adquiridos implicam 
inovação de processos.
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5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://public.clira.io/upphandlingAd/96ede374-8aff-
4310-9135-b96c7f6eb344

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://annonser.clira.io/upphandling/96ede374-8aff-4310-9135-
b96c7f6eb344
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: sueco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 18/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Enligt avtal
Condições financeiras: Ekonomiska arrangemang

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Förvaltningsrätten i Malmö
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Kraftringen Nät AB
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Förvaltningsrätten i Malmö

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Kraftringen Nät AB
Número de registo: 556228-1138
Cidade: Lund
Código postal: 22100
Subdivisão do país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suécia
Correio eletrónico: upphandling@kraftringen.se
Telefone: 0101227000
Endereço Internet: www.kraftringen.se
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

https://public.clira.io/upphandlingAd/96ede374-8aff-4310-9135-b96c7f6eb344
https://public.clira.io/upphandlingAd/96ede374-8aff-4310-9135-b96c7f6eb344
https://annonser.clira.io/upphandling/96ede374-8aff-4310-9135-b96c7f6eb344
https://annonser.clira.io/upphandling/96ede374-8aff-4310-9135-b96c7f6eb344
mailto:upphandling@kraftringen.se
http://www.kraftringen.se
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8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Förvaltningsrätten i Malmö
Número de registo: 202100-2742
Cidade: Malmö
Código postal: 20320
Subdivisão do país (NUTS): Skåne län (SE224)
País: Suécia
Correio eletrónico: forvaltningsrattenimalmo@dom.se
Telefone: 040-35 35 00
Endereço Internet: https://www.domstol.se/forvaltningsratten-i-malmo/
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a18c50b3-3a7a-4fad-ac40-1773c814abf5  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 15/04/2026 08:47:22 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: sueco
Número de publicação do anúncio: 261481-2026
N.º de edição do JO S: 74/2026
Data de publicação: 16/04/2026

mailto:forvaltningsrattenimalmo@dom.se
https://www.domstol.se/forvaltningsratten-i-malmo/
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